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INTRODUCTION

o

The aim of the comparative studies between African languages and others,
undertaken by some African linguists was to discover genetic relationships
between them, or to underscore the idea that, despite the fact they were separated
by time and space during the process of their evolution, the shared features taken
from a common ancestor have disappeared or acquired different forms.

In this study, we will be concerned with the influence an African language can
have in the process of the acquisition of a second non African language; the
languages at hand are Pulaar and English.

In other terms, the stress will be placed on a systematic comparison of Pulaar and
English sound systems, to find out linguistic differences, which will eventually
help us predict the difficulties Pulaar learners may encounter in the process of
learning English.

A contrastive analysis of the Sound Systems of Pulaar and English will provide us
with crucial insights into the very reasons why Pulaar learners mispronounce some
English sounds. |

Thé work includes five chapters. In the first chapter, we will describe the two
languages, to show how the sounds of Pulaar and English function. To put it
differently, in Chapter I, we will describe the sound system of Pulaar, and that of
English will be dealt with in Chapter 1.

The third chapter of the study will focus on the contrastive analysis of both
languages. At this lcvel the two systems will be matched together so as to find out
similarities and differences between Pulaar and English.

Subsequently, in the fourth chapter, we will predict the difficulties that Pulaar
learners may encounter when learning English. Moreover, the factors that account
for those difficulties will be identified.

In the last chapter, we will confine ourselves to the pedagogical implications, by

suggesting solutions to the difficultics underscored in the fourth chapter.



CHAPTER I- DESCRIPTION OF THE SOUND SYSTEM OF PULAAR

I- 1- VOWELS

Chart of pulaar vowels

Front Central Back

Close i/ii 7 wuu

mid close elee 0/00

Open a/aa

Source : Ndiaye ( 1981 : P 7)

Gimson (1989) describes a vowel as a type of sound depending largely on very

slight variations of tongue position, which is most easily described in terms of



auditory rclationships since no contact can be felt with precision when it is
pronounced.
According to Ndiaye (1981), Pulaar has five (5)-short and five (5) long vowels.

Theyare:/i;e;a;o;u;ii;ee;aa;o0;uu/

I- 1-1- Short vowels
Theyare:i;e;a;o;u
/il
Examples :
-In initial position.
/ilde/ hot pepper ;
/innde/ name
-In medial position
/rimde/ to lic
/riwde/ to chase
-In final position
/[ guri / skins
[ wuri / lived

[ i] is a close front vowel, the lips are spread when this vowel is produced.

/el
Examples :
-In initial position
/elde / gap ;
/ enndu / Dbreast
-In medial position
/ demal / cultivation ;
/ fempaade / to plunge
-In final position

/ gure/  cattle ;



/ sime / tobacco

[ e ]is a mid front vowel, the lips are spread in its pronunciation.
/al

Examples :
- In initial position.
/ anndude / to know ;
/ artude / to come back
- In medial position.
/ damal/ door ;
/ jalde / to laugh
- In final position.
/ mbayla / blacksmith’s workshop ;
/ awa / proper name ; yes

[ a ]is an open central vowel and unrounded.
/o/

Examples :
- In initial position.
/ ombude / to be jealous of ;
/ okkude / to give
- In medial position
/ jolde / to get in ;
/morde/ to watch
- In final position
/ baylo / blacksmith ;

/ awo / fishing

[ o ]is a mid back vowel, the lips arc rounded in its production.

/ul
Examples :
- In initial position
/ ukkude / to put ;
/ uytude / to decrcase

- In medial position



/ ombude / to be jealous of ;
/ okkude / to give
- In final position
/ enndu / breast ;
/ mbiru/ wrestler

[ u]is a close back vowel, the lips are rounded in its production.

[-1-2 -long vowels.
They are: ii ; aa ; 00 ; ee ; uu
/ii/
Examples:
In initial position
/ iiraade / to get stuck in the mud ;
/ iilde / to sneeze
In medial position.
/ diirde / to draw aside ;
/ liimde / to count
In final position.
/ aii / those ;
/ adii / to come before.

[ ii] is a close front vowel, which is unrounded
| /aa
Examples :
- In initial position.
/ aartude / to move apart ;
/ aamadu / proper name.
- In medial position.
/ haawde / to fish
- In final position.
/ puraa / sound produced to chase birds ;
/ wonaa / is not
[aa ] is an open central vowel and unrounded.

/ oo/



Examples :
- In initial position.
/ oortude / to come ( back) from grazing. ;
/oorde / to go ( cattle ) grazing
- In medial position
/ footde / to pull ;
/ soowde / to shout
- In final position
/oo/ this ;
/ jannginowoo / tcacher

[ oo ] is a mid back vowel . The lips are rounded in its production.

leel
Examples:
- In initial position
/ eesaade / to ally with ( matrimonial)
- In medial position
/ feerde / to bump ; / recewde / puddle
- In final position.
/ Furee / corpse ; / janngoo[ee / students
[ ee ] is a mid front vowel, which is unrounded.
/uu/
Examples :
- In initial position.
/ uurde / to smell ;
/ uulol / a variety of grass.
- In medial position
/ suurdc / to smoke ;
/ juumde / to be mistaken
- In final position.
[ uu ] is a close back vowel. The lips are rounded in its production.

I- = [-3- Semi - Vowels



A semi — vowel is a rapid vocalic glide on to a syllabic sound of greater steady

duration. Gimson (1994. P. 190)

Pulaar has two semi- vowels. They are: [ Y ], [ W ]

/Y
Examples:
- In initial position
Yaare [ jaare ] scorpion ;
yontere [ jontere ]
- In medial position.
Hayre [ hajre ] stone ;
ndiyam [ ndijam ] water
- In final position
/'y / does not occur in final position in Pulaar.

[y 1is a palatal semi- vowel. It occurs initially and medially in words.

/w /!
Examples:
-In initial position.
[ Waare ] beard;
[ waandu 7 monkey
-In medial position
[ Wawewo 7 wing;
/ [Sao J back
-In final position.
[Tee 7 meat;
[Kao 7 uncle

[w ] is a bilabial semi- vowel. It occurs in all positions. In words: initial, medial

and final.



I- 1-4- Diphthongs
Gimson (1994) defines the sequences of vocalic elements included under the term
“diphthong as those which form a glide within one syllable”

Diphthongs do not exist in Pulaar.

I - 1-5- Triphthongs
A triphthong is a combination of a diphthong plus /o /.

Triphthongs do not exist in Pulaar



[ —2- Consonants

A consonant can be defined as a type of sound, which is most described in terms of articulation, since contacts and movements involved, can
be generally felt. Moreover, it can be produced with on without vocal fold vibration.

Chart of Pulaar consonants

Place of articulation = Bilabial Labiodental Alveolar Palatal Velar Glottal
Manner of articulation
v
Voiceless Vd | Voiceless Vd |Voiceless Vd |Voiceless Vd | Voiceless Vd|Voiceless Vd
Plosives p b t d|c j |K g
Implosives b d|y
Nasals m n n )
Pre-nasals mb : nd nj ng
Fricatives L f S h
Lateral ] R
Vibrant r
Semi-Vowels W , y

Source: NDIAYE (1981) P 8



I-2-1 Plosives
I-2-1-Oral plosives
Plosives are consonants which are rcalized with a rapid release of compressed air
leading to a short, sharp explosion. They are: pb ;td ;kg ;cj (NDIAYE1981P10)
/pb/
Examples :
-In initial position
Peccal [pecal] a stick
Paagal [pagal] a pillar
Beccal [bacal] a big shoulder
Baagal [bagal] bucket
- In medial position.
Tempere [tampere] fatigue
Sempaade [sempaade] to dwell
Tembere [tembere] lining up
Sembaade [sembaade] to wash one’s feet
- In final position.
Bilap [Bilap] axe
Boop [Boop] straw
[p.b] are bilibial plosives.[p] occurs in all positions, whereas [b] occurs in initial

and medial positions.
/t,d /

Example:

- In initial position
tonndu[tonndu] lip
tampere[tampere] fatiguc
debbo [debo] woman
damal [damal] door

-In medial position
fetel [fetel ] rifle
weltude [weltude] to be in good shape

weldude [weldude] to befriend

10



feerdude [weldude] to experiment something with someone

- In final position
alet [alet] Sunday

aset [aset] Saturday

[d] is now aspirated, it occurs only in words : initial and medial

/cy)/
Examples:

-In medial position
Ceedu [cedu] dry season
Cumu [cumu] fire
Jiire  [jire] fiecld mouse
jumri [jumri] honey

-In medial position
loocol [locol] a stick
laaci [laci] queue
wojere [wajere] rabbit

lajal [lajal] fate

[c,j] are palatal stops, they occur in words: initial and medial only.

Examples:

-In initial position
Kaaw [kaaw] uncle
Kure [kure] ammunition
Gure [gure] cattle; villages
Galle [galle] house

- In medial position
hanki [hanki] yesterday
hakkil [hakil] mind
heege [heege] hunger

11



nagge [nage] cow

[k,g] are velar stops, they occur only in word initial and medial position.

[-2-1-2 — Nasals
/ m/

Examples:

-In initial position
Maaro [maaro] rice
Maayo [maayo] sea

- In medial position
Njamalu [ njamalu ] panther
waame | waame ] flood

-In final position
Ndiyam [ ndiyam ] water
nebbaam [ nebaam ] oil

[ m ] is bilabial nasal; it occurs in all positions: initial, medial and final.

/n/

Examples:

-In initial position
nooda [ nooda ] crocodile
naage [ naape | sun

-In medial position
laana [ laana ] train
jine [ jine ] swimming

-In final position
Asamaan [ asamaan ] sky
aan [ aan ] you

[ n]is an alveolar nasal, it occurs initially , medially and finally in words.

12



/n/
Examples:

-In initial position
namde [hamde ] food
naw [faw | sickness

-In mcdial position
miniraawo [miniraawo | brother
ngafiaari [ngaiaari | profit

-In final position
Wampaan [Wampaaii ] comimunity work
yumpaan [yumpaan | aunt

[n ] is a palatal nasal; it also occurs in all position: initial, medial and final

positions

Examples:

-In initial position
paccu [nacu] sword

-In medial position
Kolana [kolana] antelope
canaral [canaral] basket

-In final position
Siirar [Siiran] chair
Dolirg [Dolirg] hook

[ n]is a velar nasal, it is also found in all positions: initial, medial, and final

positions.

I-2-2 4-Fricatives
Fricative refers to sounds made when two organs come close together that the air
moving between them produces audible friction. There is no complete closure
between the organs, (Crystal :1992 p. 143). Pulaar has three fricatives. They are: /
f, s, h/.

13



/ 1/
Examples:
-In initial position
Foyrc [Foyre] glimmer
Foofaaygo [Foofaayga] breath
-In medial position
kafu [kafu] festival
Foofaaygo [Foofaaygo] brcath
-In final position
Def [Def] cook (order)
Fof [Fof] all

[f] is a labiodental fricative; it occurs in all position: initial, medial and final.

/s [/

Examples:

-In initial position
saare [saare] village
suudu [suudu] room

-In medial position
basal [basal] nap
asii [asii] dug

-In final position
fus [fus] nothing
kaalis [kaalis] money

[S] is an alveolar fricativc; it is found in all positions: initial, medial and final.

[ h/

Examples:
-In initial position
hoorc[hoore] hcad

halaa[halaa] specch

14



~-In medial position
boki [boki] Baobab
bohi [bohi] caTlcedrat

[h] is a global fricative. It occurs in initial and medial positions.
I-2-3- Implosives

Pulaar has three implosives. They arc: /6 d, y'/
/I B/

Examples:
-In initial position
banndu [banndu] body
6oki [6oki] baobab
-In medial position
tobo[tobo] rain
luubade[luubade] to borrow

(67 is bilabial implosive. It occurs only in initial and medial position.

/d/

Examples:
-In initial position
doyngol [doyngol] sleep
d1di [d1di] two
neddo [neddo] person

[ d7 is an alveolar implosive. It occurs only in initial and medial positions.

1y /
Examples:
-In initial position
yi’al [yi’al] bone
yiiyam [yiiyam] blood

15



auuyu [nuuyu] ant

/ y'! is a palatal implosive. It occurs only in the initial and medial positions.

[-2-4-Pre-nasals
Pulaar has four (4) pre-nasals.They are: /mb ;nd ;nj ;ng/
Examples: )
-In initial position
ndeer [ndcer] inside
ndoondi [ndoondi] ash
-In medial position
ndoondi [ndoondi] ash

henndu [henndu] wind

[nd] is an alveolar pre-nasal. It occurs in initial and positions.

/ mb /

Examples:
-In initial position
mbaalu [mbaalu] sheep
mbeewa [mbeewa] goat
-In medial position.
Hombo [hombo] what
Jaambaara [Jaambaara] warrior

[mb is a bilabial prenatal which occurs only in initial and medial positions.

/ nj/
Examples:
-In initial position
njuumri [njuumri] honey

njobdi [njobdi] salary

[nj] is an palatal prenasal. It occurs only in the initial position.

16




/ng/

Examples:
-In initial position
ngeloobafngelooba] camel
ngilngu [ngilngu] worm
-In medial position
ngilngu [ngilngu] worm
ndugngu [ndunngu] raining season
[ng/ is a velar pre-nasal. It occurs in initial and medial positions.
[-2-5 Approximants

Pulaar has one lateral / I/ and one vibrant phoneme: /r/

[/

Examples:

-In initial position.
ladde [ladde] bush
lacci [laci] queue

-In medial position
alaadu [alaadu] horn
kulol [kulol] fear

-In final position
leggal [leggal] stick
boggol [boggol] rope

[1] is an alveolar lateral. It occurs in all-positions: in initial,medial and final

positions.
/r/

Examples:
-initial position
Rawaandu [Rawaandu] dog
Roomru [Roomru] mouse

-In medial position

17



hoore [hoore] head

hare [hare] battle
-In final position

ndcer [ndecr] inside

Pulaar [Pulaar]

[r] is an alveolar vibrant which occurs in all positions.

[-2-6 Geminants
Some consonants of Pulaar are produced with a length and an energy superior to
that of the simple consonants . These are the geminants. Pulaar has sixteen (16).
They are: / mm, nn, gn, bb, dd, jj, gg, pp.tt, cc, kk, 66 ,dd,yY, yy /.
Their place and manner of articulation are like those of their simple counterpart,
Examples:

/mm / iammi [lamm] have eaten; ate

/nn / tinaare [tinnaare] effort

/ gy / kaOOe [kaO0] gold

/ bb / abbere [abbere] grain

/dd / hoddu [hoddu] guitar

/ jj / gujjo [gujjo] thief

/ gg / feggere [feggere] ring

!/ pp / sappo [sappo] ten

/ tt / pittride [pittride] broom

/ cc / gacce [gacce] shame

/ kk / hakke [hakke] sin

/ 66 / tobbere [tobbere] point ; spot

/ dd'/ neddo [neddo] person

1 ¥y ! le yyi [le yyi] races

/ 11/ cellal [cellal] health

lyy / eyyo [eyyo] yes

[-3 —Assimilation

18




Assimilation is defined as the process of replacing a sound by another sound under
the influence of a third sound which is near to it in the word or sentence the
process of Assimilation can either be progressive or regressive.
In Pulaar, assimilation is both progressive and regressive. -
-Progressive assimilation.
Examples: .
Fijdude [Fijdude] Fijdude to play with
Here under the influence of [j], [d] is replaced by another consonant [j].
Fecctude [Feectude] = Feectude to share
In this example, [t] is replaced by [c] under the influence of [c].
Pooy do [Poo y do] — Poo yy do
Here also under the influence of / y'/, [d] is replaced by a palatal implosive [y].

-Regressive assimilation
Examples :
Soodtude [Soodtude] = Soottude
In this example, [d] is replaced by [t], becausc of the inﬂuepce of [t]
Seednude [Seedhude]= Seennude

Here under the influence of [n], [d] is replaced by [n].

I- 4- Word stress

Pulaar syllables arc equally distributed, as a result, its vocalic system does not

comprise suprasegmental features.

19




CHAPTER II- Description of English sound system

Chart of English vowels

Front Central : Back
Close ® i . u: ®
.] . u
Mid-close ®3
ec 2 @
Mid-open -
2
A
®x 2@
Open al o

Source : Adamczewski & Keen (1973)

1I-1- Vowels

According to Gimson (94) English has twelve(12) pure vowels : five (5) long and seven

(7) short vowels.

I1-1-1 Short vowels

The seven short vowels of English are : i,v,e,0,A, D, %

/1/
- Examples :
-In initial position
Illegal [ilegal]
In [ in]
Initial [inifal]

Intervenc [ intovin]

20



-In medial position.
Pretty [ priti ]
With [wid ]
Bid [bid ]
Lid [lid ]

-In final position
City [citi ]
Pretty [priti ]
Envy [envi]
Floppy [flopi]

The short RP vowel / i/ is pronounced with a part of the tongue nearer to centre

than to front, raised just above the close —mid position ; the lips are loosely

spread ; the tonguc is lax.
lel
Examples:
-In initial position
Education [edjukeifn ]
Error [ era ]
Erratum [era:tom]
Escalate [ eskoleit ]
-In medial position
Bed [ bed ]
Set [set]
Dead [ ded ]
Head [hed]

-In final position

/ e / does not occur In final position.

The R P/ e/ is a mid-close front vowel. According to Gimson, in its production,
the tongue is raised between the close —mid and open-mid positions ;the lips are

loosely spread.

N

21




Examples:

-In initial position
allow [dlau]
announce [2 naus]
annul [onal]
annoy [ anot ]

-In medial position
consider [ konsido 7]
overact [ouvaakt ]
overate [ouvareit j
overbid [ouvabid

~-In final position
mother | mAéoﬁl
labour [ laiba §
gather [ga &0 ]
father [ fado )

The RP / &/ is a mid- close central vowel. In its production the lip position is

neutral.

/ A/

Examples:
-In initial position
under [an’]
up [Ap]
Uncontested [anconsido]
Undefined [andifaind]
-In medial position.
Cup [kap]
Cut [kap]
Dull [dAl]
Sun [sAn]

-In final position

22




It does not occur in final position.

The RP /A / is a mid close central vowel. In its production, the lips are neutrally

open.

Jae /

Examples:

-In initial position.
Anticipate [&nticipait]
Apposite [®posit]
Applicator [aeplikeito)
Aptness [@ptnis]

-In medial position
magazine [ magozin]
hand [hend]
lamp [lemp]
sat [set]

-In final position

/ & /(it does not occur In final position)

The RP /& / is amid- open front vowel.The lips are neutelly open,in its production.

fv/

Examples:
-In initial position
/v / does not occur In initial position .
-In medial position
Room [r vm ]
Butcher [bfuta]
Full [fol]
Put [pot |

-In final position

23



/v / does not occur in final position.

The RP /v / is a mid —close back and rounded vowel. It is pronounced with a part

of the tonguc ncarer to the centre than to the back.
/ o/

Examples: -
-In initial position
office [pfis]
odd |od]|
ocular [pkjula]
octopus [pkapas]
-In medial position
was [wos |
dock [dpk]
gone [gon]
dog [dpg]
-In final position
/ o / does not occur in final position.

The RP/ o/ is an open back vowel.In its production the lips are rounded.

1I-1-2 Long vowels.

The five long vowels of English are :i :,u:, 2:3: ,a:
[i:/
Examples :

-In initial position
each [ itf ]
egress [igres]
ecl [il]

-In medial position
leaf [ 1i:f]
reason [ri :zn]

piecc [pi :s]

24



seize [si :z]
-In final position
tree [tri :]
be [bi :]
sea [si :]
fee [fi 2] )

The RP long | i 1| is a close front vowel. The lips are open in its production.

| 2
Examples :
-In initial position
are [ a :]
after [afto ]
aunt [a :nt]
arbitrage [abitridz]
-In medial position
charge [t fad3]
pass [pa :s]
bath [ ba :0]
father[fads]
-In final position
far [fa :]
car [ka :]
bar [ba :]
tar [ta :]

The RP long [a :] is an open back vowel .The lips are neutrally open during its

production.
/ 3/

Examples:

-In initial position

order [ J.do]

25



organizer [ 0:gonaiza]
orchid [9 :kid]
ordain [ 2 :dein]
-In medial position
cord [ko:d]
horse [ho:f
born [ b] :n]
quart [ko:t]
-In final position
war [ wo:]
door [do:]
floor [flo:]
four [fo:]

The RP [o:] is a mid —lose back vowel, articulated with the medium lip-rounding.
[ az/

Examples :

-In initial position
Oodles [u :dlz]
Ooze [u :Z]
Ooh [u 1]

-In medial position
rude [ru :d]
june [d3u :n]
crucial [kru :f 1al]
food [fu :d]

-In final position.
Blue [blu :]
Wholhu ]
Shoc[fu :]
Chew [fu :]

The RP [u :] is a close back vowcl, lips arc rounded in its production

/3:/
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Examples:

-In initial position

Earl[3 :1]
Earth[3 :0]
Early[3 :li]

Earldom(3 :ldom] °

/

-In medial position.
serve [s3 :v] ;
firs [f3 : st] ;
girl [g3 :1];
word [w3 : d]

-In final position.

The rp long /3:/ is mid-close central vowel. The lips arc ncutrally spread in its

production.

I1-1-3- Diphthongs
Gimson (1994 : P119.) defines the sequences of vocalic elements included under
the term « diphthong » as « those which form a glide within one syllable ».
English has eight (8) diphthongs. They are : ei,s, oi, i3,e9,us,2u,au.
They are said to have a first clement (the starting point), and a sccond clement,
(the point in the direction of which the glide is made).
Examples :ei\
-In initial position.

Ape [eip];

aim [cim] ;

eight [eit] ;

cighty [citi]

-In medial position.
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Latc [leit ] ;
make [meik] ;
lady [leidi] ;
veil [veil]

-In final position.
Day [dci] ;
may [mei] ;
they [dei] ;
whey [wei]

The glide begins from slightly the closc-mid front position and moves in the

direction of rp /i/. The lips are spread in its production.

/ai/

Examples
-In initial position.
Eider [aido] ;
eidetic [aidctik] ;

Eiger [aigo] ;

einsteinium [ainstainiym]
-In medial position.
Time [taim] ;
bite [bait] ;
climb [klaimb] ;
light [lait]
-In final position.
Die [dai] ;
lie [lai] ;
pie [pai] ;
dye [dai]
The glide of /ai/ begins at a point slightly behind the front open position, and
moves in the direction of the position associated with /i/ ; the glide is much move

extensive than /ei/ ; the lips change from a neutral to a loosely spread position.
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Examples : su

-In initial position.
oak [ouk] ;
oaken [oaukon] ;
oast [aust] ;
oat [aut]

-In medial position.
Soul [soul] ;
soulful [saulful] ;
soulfully [soulfuli] ;
sculless [soulis]

-In final position.
Know [nou] ;
toe [tou] ;
so [sau] ;foe [fou]

The glide begins at a central position, betwcen close-mid and open-mid, and moves

in the direction of RP /u/, the lips arc necutral for the first element, but arc rounded '

for the second element.

/au/

Examples:

-In initial position.
Out [aut] ;
outer [auta]
outfacc [autfeis] ;
outfall [autf o:1] ;

-In medial position.
Housc [haus] ;
found [faund] ;
foundation [faundeifon] ;
fount [faunt]

-In final position.
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Cow [kau] ;
allow [slau) ;
how [hau] ;
now [nau]
The glide begins at a point between the back and front open positions. The lips

change from a neutrally open to a weakly rounded position.

/ia/
Examples:
-In initial position.
Ear [io] ;
eery [iori} ;
eerily [iarili]
-In medial position,
Material [ matiarial] ;
weird [wiad] ;
museum [mju :siam] ;
fierce [fioas]
-In final position.
Dear [dio] ;
fear [fio] ;
near [nia]
The glide of rp /io/ begins with a tonguc position approximately the same as that
uscd for /i/ | i-¢ close-mid and centralized front, and moves in the direction neutral

throughout, with a slight movement from spread to open.

/es/

Examples.
-In initial position.
Air [ed] ;
arian [aorion] ;
airily [earili] ;
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airmail [comeil]
-In medial position.
Rabbit [reabit] ;
rarcfaction [rearifeekfon] ;
rarefy [rearifai]
-In final position.
Fair [fea] ;
dare [ded] ;
care [keo]
The glide of rp /ea/ begins in the open-mid front position, i.e. approximately C [g],
and moves in the direction of the more open variety of /o/, especially when the

diphthong is final. The are neutrally open throughout.

us/

Examples:
-In initial position
Urdu [uadu]
-In medial position.
During [duari | ] ;
durability [duarabiliti] ;
durable [duarabl]
-In final position.
Poor [pua] ;
purc [pud] ;
sure [sua]
RP /ugp/ glides from a tongue position similar to that used for /1/ rowards the more
open type of /o/. The lips arc weakly rounded at the begeninning of the glide,

beeoming neutrally spread as the glide progresses.

/31/

Examples:
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-In initial position.
Opyster [oista] ;
oil [1il] ;
oily [9ili]

-In medial position.
Noise [n}iz] ;
point [point] ;
voyager [voiad39]

-In final position.

Toy [toi] ;
boy [boi] :
cnjoy [ind3oi]
The tongue glide begins at a point between the open-mid and open back positions

and moves to the direction of /i/.

I1-1-4- Triphthongs.
The term triphthong is used the phonetic classification of vowel sounds on the

basis of their manner of articulation : it refers to a type of vowel where there are

noticale changes in quality during a syllable.

English has five (5) triphthongs. They are : / aioa, ouo, Jio, 2id, auo/.

/ aio/
Examples :
-In initial position.
Iron [aion] ;
ironing [aionin] ;
ironmonger [aisnmAna]
-In medial position.
Society [sosaioti] ;
liable [laiobl] ;
liability [laiobiliti]

-In final position.
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Fire [faio] ;
choir [kwaio] ;
hire [haia] ;
lyre [lais]

/OiO/

Examples:
-In initial position
/oia/ does not occur in initial positon.
-In medial position. |
Enjoyablec [indzoiobl] ;
cnjoyably [[ind3zoiabli] ;
buoyant [boiant] ;

joyous [d3oias]

[eial

Examples :

-In medial position

/eia/ does not occur in initial position.
-In medial position

{cia/ does not occur in medial position.
-In final position.

Playcr [plcio] ;

layer [leio] ;

converyor [konveid] ;

greyer [ greia]

/aua/

Examples:

-In initial position.
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/3ud/ does not occur in initial position.
-In medial position

Myrrh [mouah]
-In final position.

Noah [noud] ;

mowecr [moua] ;

slower [sloua]

/aud/
Examples:
-In initial position.
Our [aua] ;

Ours [audz] ;

Oursclves [auasclvz]
-In medial position.
Coward [k auad] ;

nowadays [n auodciz]

-In final position
Shower [faua] ;

flower [fl aua]

11-1-5 ~Semi-vowecls
English has two semi-vowels :j,w.
/il
Examples :
-In initial position
Youl[j :uj
Usefju :z]
Usage[j :uzid3z]
-In medial position

Duty[d;j :ti
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Lure[lj :ua]
Lurid[lj :usorid]
Mute[m] :ut]
-In final position
Value[v :elju :
Duc[dju :]
[i] is a palatal approximant ; the vocalic allophones of RP/j/ arc articulated by the

tongue a assumming the position for a mid- close vowel.
/w/

Examples:

-In initial position
weed [wi :d]
woo [wu :]
what [wot]
weird [wiad]

-In medial position
twelve [twelv]
twine [twain]
twinkle [twigkl]
twirl [twe:l]

-In final position

/ w /does not occur in final position.

[w] is a velar approximant. The vocalic allophones of RP/ w / are articulated by

the tongue assuming the position for a back close- mid to close vowel.
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II-2- Consonants

Chart of English consonants

Manner of

articulation—=>

Place of

Articulation U

Plosives Affricate

Fricatives

Nasals

Approximant

Bilabial

nl

Labiodental

Dental

- | Alveolar

Post-alveolar

Palato-

alveolar

T {f d3

Palatal

Velar

K g

Glottal

h

Source : CRUTTENDEN (1994 : P. 138).

English has 24 consonants : SIX (6) plosives ; nine (9) fricatives, two, (2)

affricates ; three (3) nasals and four (4) Approximants.

II-2-1-

Plosives

II-2-1-1- Oral Plosives
They are : / p,b; td ; k,g/ |

- /p,b/

Examples :

- In initial position.
Pin [pin] ;
Pen [pen] ;
beam [bi :m] ;
bed [bed]

-In medial position

Rapid [reepid] ;
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repose [ripyuz] ;
rabies [reibi :z] ;
rabid [reebid]

-In final position
Rope [raup] ;
hope [haup] ;
rope [raup] ;

tab [teb] ' |

/p,b/ are bilabial plosives. /p/ is voiceless ; and aspirated in initial position.

examples pin [ph in] whereas /b/ is voiced. |

X
Examples: |
- Ih initial position.
Take [t" eik] ;
tame [t"eim] ;
date [deit] ;
doom [du :m]
- In medial position
Attend [atend] ;
stay [stei] ;
leader [li :da] ;
pidgin [pid3in]
- Infinal position.
| Date [deit] ; ‘
i | late [leit] ;
| mad [meed]
Lad [leed) |
/t,d/ are alveolar plosives. /t/ is voiceless, aﬂd aspirated in syllable initial position

Examples : ["in] ; (d) is voiced.

/k,g/
‘Examples :
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- In initial position
Come [kam ;
colour [kals] ;
go [gu] ;
get [get]
- In medial position
Incur [inks :] ;
knockout [nokaut] ;
eager [i :g9o] ;
figment [figmont]
- In final position. :
Leak [li :k] ;
| peak [pi K] ;
} dog [dog] ;
| beg [beg] ‘
/k,g/ are velar plosives. /k/ is voiceless and /d/ is voiced. /k/ is aspirated in

syllable initial position. Examples kin [k"in]

II-2-1-2 — Nasal plosives
They are:/m, n, i/
/m/
Examples :
-In initial position
| might[mait] ;
may [mei]i;
- make [meik ]
-In rﬁedial position
~ simmer [sima ] ;
| summer [sAm? ] ;
camel [ keemoal]
- In final position"
Some [sam] ;
calm [ka :m] ;
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entryism [entrizom |

/m/ is bilabial nasal , it is voiced.

n/

Examples
* -In initial position
night [nait] ;
numbly[n(mli] ;
nude [nju :d]
-In medial position
sinner [sina] ;
sense [sens] ,
senate [senit ]
-In final position
sun[san] ;
fan [fen] ;
. " fun [fan]

/n/ is an alveolar nasal , it is voiced.

n/
Examples :

-In initial position

/y/ does not occur in initial position.

-In medial position
singer [sina] ;
monger[man?] ;
finger [fins]

-In final position
sung [sap] ;
song [son] ;
sing[sip]

/y/ is a velar , which is voiced.

!
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I1-2-2- Fricatives

« Fricatives » refer to sounds made when two organs come close together
that the air moving between the orga‘ns.\%oc),uu«;. . anndilole %vic,L'O“.
The nine fricatives of English are : /f,v ;8,3 ; s,z ;§3; W/

/fv/

" Examples :

-In initial position.
feet [fi: t] ;
veal [vi : 1]

-In medial position.
affair [ofais] ;
ever [eva]

-In final position
leaf [li :f] ;
leave [li:v]

/f,v/ are labigdental fricatives. /f/ is voiceless and i/v/ is voiced.

/68,/
Examples :

- In initial position.

| thief[ 01 :A] ;
there [zes]

-In medial position

ether [i: 09] ;
leather [leza]

- In final position.
Hearth [ha : 0] ;
soothe [su :z]

10,8/ are dental fricatives. /0/ is voiceless, and /8/ is voiced.
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/s,z/

Examples: }

- In initial position
Cease [si :s] ;
- zeal [zi :1]
- In me}dial position
' Pieces [pi :siz] ;
easy [i : zi]
- In final position
Niece [ni :s] ;

was [woz]

/ s,z / are alveolar fricatives, /s/ is voiceless, and /z/ is voiced.

15,3/

Examples : .
-In initial position
| sheet [[i:t];
genre [3 apr]
-In niedial position
. bishop[bi[ap];
pleasure [ple 3 9]
-In final position
dish [dif];
rouge [ru: 3]

/§,3/ are palato -alveeolar fricatives, /§ / is voiceless and /3/ is voiced.

/'h/
Examples:
-In initial position

hat [h = t]
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-In medial position
ahead[s hed]

/h/ is a glottal fricative, it is voiceless.

II -2 -3 - Affricates

Affricates refer to a sound made when the air- pressure behind a complete closure
in the vocal tract is gradually released.

The two affricates of English aré 2/ tf,d3/

Examples : |
-In initial position
cheesje[tji :z]
church [tf3: t{] ;
chuck[tfa k ]

-In medial position
feature[ﬁ ttfo] ;
featuring[fi : tforin] ;
church [tf3: tf]

-In final position
wretch [re tf ;
watch [w tf] ;
witch [wi tf]

/ tf/ is palato- alveolar affricate ,it is voiceless.

/d3/
Exarinples

-In initial position
gih[dsin] ;.
jail [d3ﬁeil] ;
‘ jam [d3@em]

-In médial position

| Margin[ma:d3in] ;

marginal[ma:d3inal] ;
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;

marga.rine[ma:d3ari :n]}
-In final position

Ridge[rid3 ] ;

Marge[ma:d3] ;

ravage[raevidsz]

/d3/ is a palato-alveolar affricate ,it is voiced. -

II- 2-4- Approximants
They are : /1, 1/

n
Exaimples :
-In initial position
léave[li V]
et [let] ;
' lick [lik]
-In nﬁedial position
| silly[sili] ;
lifeless[laiflis] ;
lilt [1ilt] ;
little [litl]

/l/ is an approximant. It is voiceless.

It/
Examples :

-In initial position
red[red] ;
real [rial] ;
ready [redi]

-In medial position
Very|[veri] ;
protect [pratekt] ;
prosper[prospa] !
| 43



II-2-5- Consonant Clusters
English can combine more than two to make a cluster. An examination of the
patterning of words may help us work out the syllable structures permitted.
English admits consonant groups in all word positions, namely, initially, medially,
and finally.
-In initial pbsition
Initial cc clpsters U A AT
k e.g. b +(l, r, w, p, t, m, n, v)
The first element can be any English consonant, except,
(r,3,tf,d3,0,0, 1, ]
Examples : slqt[slot] , screw[skru:] ‘stew[stju:]
-In medial position
The consonant clusters permitted in this position , occur very often at
syllable boundaries.Nevertheless , we can have consonant groups In medial
| position, different from those occuring at syllable boundaries.Examples :
ladleful[leidlful] , lactic[leektik] ,capful[ka pful] ,capricious[koprifas]
-In final position
Final cc clusters can be divided into two groups :
a.. Nasal,lateral,or / s / plus another consonant,e.g. jump[d3amp],
bend [bend], quilt[qwilt ,cask[ka:sk]
b.. A consonant plus one of these alveolar consonants / t,d,s,z ,8 !/
Examples laughed [la:fd, cats [ ka :ts], dogs [dogz]
Final ccc clusters can be divided also into two groups :
a... those which invqlve;a combination of two types of cc cﬁlsters J.e/
m,n,,L,s/ plus C plué / t,d.s,z, 6/ o
These nearly; involve suffers Examples :jumps [d3amps] ,cults [calts]
b... Those thich involve the double application of / t,d,s,z ,8 / ; the
majority‘ again involve suffixes Example :
fifths [fi:f0s] ,products [prodaks]
Final CCCC clusters occur only rarely, as a result of the suffixation of a /t/

or /s/ morpheme: Examples: Prompts[ prompts ] ; texts[tekts ]
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11-4- Assimilation

Daniel Jones defines assimilation ds the process of replacing a sound by
another sound under the influence of a third sound, which is near to it in the
word. The term may also be extended to include cases where a sequence of
two sounds coalesces and gives place to a single new sound, different from

- either the original sounds; this} type of change may be termed coalescent
assimilation. |

In English there are two types of regressive assimilation:

assimilation regarding the place of articulation and the manner of
articulation.

Assimilation regarding the place of articulation.

Examples:

Th4t Boy [dat boi ] [dzp boi ] in this example?, /t/ is replaced by /p/ under
the influence of a bilabial /b/. C
Assimilation regarding the manner of articulation:
Examples: | |
That Side [} daet said | [ das said] /t/ under ithe influence of a fricative
consonant /Si‘/, is replaced by /s/.

11-4- Word ‘Stress

Stress is a suprasegmental feature of utterance. It is defined as the emphasis,
which makes a particular word or syllable stand out in a stream 6f speech. It
applies not to individual vowels or consonants, but to the syllable. Whatever
it might be, a stress syllable is pronounced with a great amount of energy.

[n English, there are three degrees of stress:

1 — Primary stress is marked by the last major pitch-change in a word.
Examples:

Surr” eﬁder; *polish; ex’ cessive

2 — Secondary stress is'marked by a non-final bitch change m a word. [t
occurs gene‘rrally when there are two syllables before the primary stress.
Examples: | .

‘Medi* eval? ‘repre” sent; ‘rhodo’dendron

.3 ~ Zero stress always occurs after the primary stress.

1
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“Moment; com’ plexion; en” counter
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CHAPTER Il C()NHRASTIVE ANALYSIS

In this chapter, the stress is placed on the analysis of the differences and
similarities between the sound systems of Pulaar and Egﬁglish. According to

Robert Lado(1957)

“ the student who comes in contact with a foreign language will find some
features of it quite easy and others extremely difficult. Those clements that
are similar to his native language will be simple for him, and thosc clements

that are different will be difficult’

To conduct this comparison between the two languages, we will try to
answer three main questions:

l. - Do Pulaar and English have the same phonemes?

2. — Are they similarly distributed? ‘

3. — Do those phonemes have the same allophones?

Here is the comparison of both systems:

I - 1‘- Consonants
The Pulaar sound system comprises twenty-six (26) consonants, namely eight
| (8) plosives: /p, b, t, d, c, j, k, g /; three (3).implosives:/6, d, y/; for (4)
nasals : ‘/m., ny, @/; four (4) pre-nasals:/mb,nd,njng/: three(3)
fricatives:/f,s.,h/ ; one lateral : /I/ ; one vibrant:/r/ and two semi-vowels:/w,j/.
As to English, it has twenty-two consonants. They are :six(6) oral
Plosives : /p, b ,t, d, k, g /; three (3) nasal plosives: /m, n, fj /; two

affricates ;

/dz, tf/ ; nine (9) fricatives : /f, v, §, 3, 6, 9, s, z, h / and two laterals : /1, r/.
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IIT - 1-1- Plosives
I - i-l-l- oral Plosives
!/ p/
Pulaar and English have the phoneme / p/. In both languages,/p/ is bilabial
and voiceless.
In English the phoneme /p/ has many variants:
- /p/ is aspirated when it is followed by a stressed vowel in initial position.
Example: pen [p" en], peak [p" i k].
- A subsidiary member of the p- phoneme with nasal plosion is heard when |
/m/ or /n/ follows as in topmost [topmost],’hypndtize [hipnataiz]
- - /p/ is silent in the initial groups /pt/ ; /én/ ; /ps/.Examples : ptarmigan
[ta:miéan ], pneumatic [njumetik], psalm [ga:m_]‘.

.- /ps/ is laterally released when n follows as in apple [&pl], couple [kapl]

i
i

? L

The phoneme /b/ exists in both languages. Its featuresi are similar in Pulaar
and in English

/b/ has different phonetic realizations in English.

A fully or partially devoiced allophone which occurs in syllable initial

and final positions.
- A subsidiary rhember of English /b/ with nasal plosion is used when /m/

or /n/ follows as in sub:init [ssbmit], abnormal [abna:mal].

- /b/ is non-audible when final, and peceded by /m/ as in lamb [leem], also
before /t/ in words as debt [det], doubt [daut].
- /b/ is laterally released when /l/ follows as in bubble [babl], blow [blau]
At/
In both Pulaar and qulish the phon:’eme /t/ is a voiceless alveolar. Examples:
It is similary distributed in both languages.
/t/ has different realizations in English:

- like /p/, /t/ is aspirated before stressed vowels in initial position.
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- Examples : |
|

take [t"eik]... :

- A nasally exploded [t"] which is used befoke /m/ or /n/, as in satan [s&tn],
cottoz%: [kbtn ], certain [satn] :

- A post alveolar /t/ is heard before /r/ as in ix‘ee i[tri ’]

- A deﬁtalgzed /t/ is heard when /6/ or /3/ follows as in eight [eit0], look at
this [l‘hkétbis]. 1

/d/

Pulaar has a similar voiced alveolar oral plosive. It is Similarly distributed in

both languages.

In English, the phoneme /d/ has more than one allophones:

- /d/ is realized with a nasal released when /n/ or /m/ follows, as m sudden
[s Adn], admire [admai"&]

- A laterally exploded /d/ is used before /V/ as in midd] [midl]

- /d/ is fully or partially devoiced in initial or final word position.

- K/

In both Pulaar and English, /k/ is a v‘oiceless‘velar oral plosive consonant.

In English it occurs iq all word posifions, whereas, in Pulaar, /k/ occurs only

initially and medially.: / |

The English k- phoneme contains several allophones:

- There are variations in the place of articulation depenh%:nt upon the nature
of the following vowel. |

Examples: keep [ki :p], key [ki :].

- Its place of articulation is more back when Back vowels follow.

Example§: cottage [kotidz ], car [kfa :].

- There exist varieties of /k/ with different lip rounding. The most notable
one being the allophone of /k/ followed by /w/ as in queen [kwi :n].

- [Kk]is aspirated in syllable initial position, as in come [ kam 1, key/[k"i:].

- [k] is nasally exploded before /m/ or /n/ as in bacon [beikn}; acme
[ekmi), thicken

- [ Bikn).

- [k] is laterally released, when /l/ follows as in-clean [kli:n],

- close [klpz],etc.
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T /gl
Pulaar has a similar voiced velar oral plosive consonant. _
- /g/ is not similarly distributed in both languages. It occurs only initially
and medially. |
English /g/ has different phonetic realizations.
Like /k/, /g/ has members with places of articulation different from the
principal member. |
-When followed by the front vowels; [g] has a more front articulation, and a
more back articulation before back'//vowels.

- There are also varieties of /g/ with different degrees of lip rounding, the

most notable one being a /g/ used before| /w/ as mi language [lzengwiclsj

]-- [g] is partially devoiced in initial and ﬂnz;l positions.
- /g/ is nasally-exploded before /m/ or /n/| as in dogmatic [dugmetik]
agnes [agnis].

- [g] islaterally released before )l/ as in bugle [bjugl], [glow [glau].

ITI-1-1-2-Nasal Plosives
-/m/-
Pulaar has a similar voiced bilabial nasal plosive. The phoneme is similarly
distributed in both languages. Nevertheless, /m/ has different phonetic
realizations in English.
- [m)] is partially devoiced when /s/ precedes. Exémplés:
- Small [smo:l).
- [m] is dentalized when /f/ or /v/ follo)ws as in comfort [kamfat],
information [infoumeifn}, Dumville [d/\m‘v’ili]
L n/ ‘
‘A similar voiced alveolar nasal ;:onsonanﬁ also exists in Puladar. In both
:languageSX /n/ occurs in all word positions. English /n/ has different variants.
[n]is partial};' devoiced when /s/ precedes. Examples: Sqeeze [sni:z].

- [n] is dentalized when /6/ or /d/ follows as in enthusiasm

- [inBjuzieezm], in there [in 0ea ]
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/n/
Pulaar has a similar velar nasal consonant —Varieties qf English /g / with
more front and more back tongue-articulationy occur a‘séallophones of the
phoneme.
Their use is determined by the nature of the adjacent vowel .A more back
variety of / n/ is used after / v/ finally as in long [log ]
-varieties'of different degrees of advancement are used after the front vowels

the most front occurring after /i/, as in sing [sig].

I11-1-2-Fricatives
Pulaar has three fricative consonants:/fs, h/ ; whereas English comprises nine

fricatives consonants, which pattern as follows : /fv;8,{,3,0 ;sz ;h ;/.

In both Pulaar and English the phoneme /f/ is voiceless labio-dental fricative
"/
It occurs in all word positions in the two langu#ges
Pulaar has a similar voiceless alveolar tl'icat%i\re. The phoneme is similarly
distribyted in both languages. It occurs in all word positions.
tA similar voiceless glottal fricative exists in Rulaar. /h/ occurs in initial and
'medial positions in both languages .In English, it is regarded as a strong
voiceless qnsét of the vowel it precedes Therefore it has as many allophones
as there ar:é English vowels, which follow /h/ phoneme |
/vy z, 0,0,§,3 /
These six English fricatives consonants do not exist in Pulaar
IT1-1-3-affricates
English has two affricates /tf,d3 / whereas Pulaar does not have any.
ITI-1-4- Approximants.
The phonemes /1,r/ are com:ﬂnon to both Pulaar and English. .
Y
A similar voiced alveolar lateral approximant exists in Pulaar. The phoneme
is similarly distributed in both languages. It occurs in all word positions.
English /1/ has differenﬁ phonetic realizations: |

[1] is dentalized when / 0/ follows as in health [helB]. ‘
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[1] is devoiced before aspirated corllsonants as in clear [klia]
[1] is dark before all other consonants except /j/.

[1] is clear before vowels and /j/.

v
Pulaar /r/ is a voiced alveolar vibrant, it differs from the English voiced
alveolar approximant.
English /r/ has many variants:
[r] is devoiced af.ter ;'oiceless accented plosives /p,t,k/ as in proof [p'ru :f], |
try
[t"r ai]

- A fricgtive [r] is heard when /d/ precedes as in drove [drov].

- III-2-Vowels
Both langPages have long and short vowels. The relatiionship between long
and short |vowels is different in the two systems. Pulaar short vowels are
different from long ones only in length, whereas English vowels have a
difference of quality as well as of quantity.
Unlike English, Pulaar vowel system comprises neither diphthongs nor
triphthongs.

[II-2-1- Short Vowels. !
Pulaar has five short vowels, which pattern as follows / i,e,0.a,u /. As to

English, it has seven short vowels, they are: /i,e,® A,0,9,3: ,u /.

|
Al

Pulaar has a phoneme which is more close and more front'than English
/il. In both languages /i/ is similarly distributed. [t dcpurs in all word

positions.
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le/
A similar phoneme exists in both languages. The phoneme is not similarly
distributed in Pulaar and in English. In the former it occurs in all word
positioné; whereas in English /e/ does not occur finally in words. Pulaar /e/ is
more close and more front than its English counterpart.

/u/! _
In Pulaar the phoneme /u/ is more back and less central than English /u/.
In both languages the phoneme /u/ is similarly distributed. It occurs in all
word positions.

iye,Adpu/ !
These four English \.'d‘wels do not exist in the Pulaar system.

I11-2-2- Long vowels.

Pulaar has five long vowels, which are: /i :,a :,cl uce/. J
English has also five long vowels which pattern as follows: /i :,a tu 2,01/

Jie/ |
Pulaar /i{/ is more close and more front than its English counterpart. The
phoneme is similary distributed in both languages. It occurs in all word
positions. English /i:/ is realized as a diphthong in word final position and it
does not occur before /1y/.

/az/
Pulaar /a:/ is an open front vowel, whereas its English counterpart is an open
back one. The phoneme is similarly distributed in both languages. It occurs
in all word positions. _

/9:/

In Pulaar the phoneme /o:/ is more and more\back than the English one. In
both languages /2:/ occurs in all word positionﬁ.
: /uz/ |
‘Pulaar fu:/ is more close and more back than! English /u:/. The phoneme is
similarly distributed in both languages. |
English /1112/ ¢an be diphthongized in final position. Be‘:tter still, it does not

occur befo‘re final /y/.
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/3] |

This phoneme does not exist in the Pulaar vocalic system.
I11-2-3- Semi-vowels.
v/ and /j/ are common to both languages.
A similar phoneme ekists in Pulaar. /w/ is not similarly distributed in both
languages. It occurs m all word pésitions in Pulaar, whereas, in English /w/
occurs initially and medially in word. It may be noted, that lip-rounding is
closer when long /u/ follows as in woo [wu :] |'md may'! lge less close before
vowels remote from /u/ as in wide [waid].
/jl
A similar voiced palatal aproximant exists in Pulaar.
/il is sirriilarly distributed in botﬁ languages. It occurs in word initial and
medial positions.
[11-3-Sound Sequence
The stress will be placed on the main differences and similarities between
Pulaar and English as-to sound clusters.
[[1-3-1- Consonant clusters
One of the most noticeable differences between Pulaar and English. lne\ in
the different types of syllables structures pelmlﬁed The discrepancy comes
from the fact that English can combine more than two consonants to make a |
cluster. An examination of the patterning of \v‘brds may help us work out the
syllable structures permitted. ’ \
There arel many initial, medial, word j.uncture"and final consonantal clusters
|in English |
. In initial position; English can have up to three consonants within a
cluqtelL E)\amples Stop, Spring, Splendid. |
- - C0n4011ant clusters in medial position are common to both languages.
They can admjt c¢ and ccc consonant groups consonant groups.
- Clusters at word juncture are also common to both Pulaar and English.
They can admit up to five consonants in this position. Examples: white
house, /th/ ; first strike, /ststr/ ; eight diphthongs.

As to syllable final position, English can have up to four consonants in a

final cluster. Pulaar does not go as far as English in this area.
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I11-3-2- Vowel Clusters

Unlike English, which has eight diphtongs and five triphthongs, Pulaar
vocalic system does not comprise any vowel cluster.
[II -4 Sound Assimilation

The process of assimilation is common to English and Pulaar. It can be either
progressive or regressive in both languages. But, the former does not occur
very often in English.

In Pulaar variation of manner of articulation can consist of either: nasal.
plosive and implosive assimilations; whereas in English , in addition to nasal
and plosive assimilations, the variation of manner of articulation can also be

fricative. !
IIT - 5 Word Stress |

Unlike English, which has up to three degrees of stress, Pulaar syllables are
equally $tressed. = -
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CHAPTER IV PREDICTION OF DIFFICULTIES

i
In this cl#ap‘ter, we will be concerned with the main pifﬂculties that Pulaar
learners may encounter at the level of consonants, vowels, assimilation and

word stress, when learning English.

IV = 1 - Consonants
IV -1-~1-Plosives
IV-1-1-1=0ral Plosives

/P

Since, Pulaar has a similar phoneme, Pulaar learners may not have any
problem perceiving jor producing | this phoneme in isolation. But, the
difficulties will probébly lie in the production or the perception of the
allophones of English | |

/ P/, which do not exist in Pulaar language: aspirated [ p"‘ ], nasalized [ p" |,

silent [ p’ ], and the laterally released variety.
/'b/

In isolation, Pulaar learners may not have problems to produce or perceive
this English phoneme. But, the difficulties are likely to occur when it comes
to producing or percéiving the varieties of /b/ which do not exist in: Pulaar:
devoiced [b] ; non-audible [b]; nasalized [b"], post-alveolar [b ], and the

laterally realized one.

It/

Pulaar learners may find it difficult to produde the phonetic realizations of

English /t/ since, aspirated [t"] , dentalized [t],i ,hasalized [t" ], post-alveolar

[t] and thé laterally realized one do not exist in their mother tongue.
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/d/
Pulaar has a similar phoneme; accordingly, Pulaar learners may encounter no
difﬁcul& in the production or the perception of isdlated /d/. However, in
connected speech, difficulties of production are likely to come out because of
the non-existence of the allophones of /d/ in Pulaar, namely: the nasally
released [d"], the laterally released [d' ] and the fully or partially devoiced
one.

/k/
In addition to the'difficulties related to the production of the allophones of /k/
that Pulaar learners may face, they are also likely to have problems, when it
coines to realizing the phoneme /k/ in final position, simply because, /k/ does
not occur tinally in Pulaar.

/gl
As in the case of n&ne preceding ::consonant, Pulaar learners may find it
difficult ito produ.ce /g/ in final pd:s*ition, since this phoneme does not occur
finally in their mother tongue, Likewise, the phonetic variants of English /g/
may cause difficulties of production or of perce‘pticm to f?@llaar learners.

IV-1-1-2- Nasal Plosives | |

/m/ |
The phonetic variants of English /m/ nameiy the devoiced [m] and the
dentalize!fd [m], may cause pefception production difficulties to Pulaar
learners, but, in isolation they may not face those difficulties.

/n/
Pulaar learners may not find it difficult to produce or perceive English m/ in
isolation. Nevertheless, the allophones of /n/ that is, devoiced [n] and
dentalized [n] may cause production or perception difficulties to the latter.

T Ty

A similar phoneme exists in Pulaar, therefbre Pilléar learners may cncnurﬁd
no difficulty in producing or perceiving isolated /n/. On the other hand, the |
allophones of /y/ are likely to cause perc%ption-production problems to

Pulaar learners. |
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IV'-1-2- Fricatives.

/s,f,hy/
Since, these phonemes are common to both languages, Pulaar learners may
not find it difficult to produce or perceive the latter.

Y, ‘
The phoneme A/ does not exist in Pulqar, therefore, it may cause ‘
considerable percgption-production problems IB Pulaar learners. Accordingly,
they may substitute it for the semi-vowel /w‘/ Examples: « void » [vpid] ;
| | value vailju are likely to be produced as : [vord] and [welju].
| | /z/
As in the case of /v/, /z/ is likely to create perception-production problems to
Pulaar lea}'ne‘rs. The latter may tend to replace it by the h:honeme Isf.
For this purpose, « pieces » ([pi:siz]; « easy » [i:zih and « was », may
respectively be produced or perceived as : [pi:sis] ; [i:si] and [wos]. Likewise
the devoiced allophone may also cause perception-production difficulties.

/01 |

The Pulaar system does not comprise this phoneme; therefore. Pulaar
learners are likely to have Perception—production difficulties as to English /6.
Moreover, they ate likely t&) substitute it for /t/ or /s/. Thus, « three » | Ori: |
hearth [ha :6],and,thief[6i :fImay be produced as[tri:],[hat :] and [sif].

/8 /
Pulaar does not have this phoneme either. Therefore, Pulaar learners may
find it difficult to proéyiuce or percejve English /8 /. As a result, they may
replace thz}\t phoneme by Pulaar /d/ ,‘ so as to circumvent the di.fficully related
to the production or the perception of / & /.Consequen"tiy, words such as
leather [led@] soothe[su:d], are likely to be pl'ohuced reépfectively as :[lede]
and[sud]

/51
As in the case of /% /, this phoneme is likely to create production-perception
problems to the learners. Pulaar learners are likely to replace it by the
voiceless fricative /s~ Thus, words such as: sheet [shi :t],bishop|bilp].mayv

be perceived or produced respectively as :[shi :t],[ bisCp].
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/3/
This voiced fricative does not exist in Pulaar. Therefbre, Pulaar learners may
not be able to perceive or produce it accurateL‘y. They may rather replace the!
phoneme /3/ Dby their voiced plosive/j/.Fox;L this purpose, words such as
pleasure;ple:gﬂ], rouge[ru:3],are likely to pefceived or produced as[plej],

[ru:j ].

I\r'—l-I")-.'—\{ FFRICATES

iy dz |
None of these phordemes exist in Pulaar. Theref‘ore‘, they muay create
perception-production problems to Pulaar learners. The latter are likely to
replace /t] /, /d3 / by the voiced plosives /c/ and /j/. Accordingly, chuck [tIrk
], cheese[tfi :z], watch[wotf],gin[dzin] jail[dzeil],and jam[d3em],are likely to
be produced as :[cak],[ci :z],[wbc],[jin],[jeil],and [jeem].
IvV-1-4 Approximants!
n |
Since Pulaar has a similar phoneme, Pulaar learners may not have any
problem to perceive or produce this phoneme in isolation. Nevertheless, the
difficulties are likely to occur in the procfuction ot the allophones ot /l/,
which do not exist iin their native language :dentalized[l],devoiced|l].and
dark[1].
T T

j
Pulaar has a different phoneme, consequently, Pulaar learners may find it
difficult to produce or perceive English // either in isolation or in connected

speech.

I\"-Z-\i"owels.
1V-2-1.%hov} Vowels
- /1/

Pulaar has a phoneme / i / which is more close and more front.




Therefore, Pulaar learners may have difficulties to produce or perceive
English /i/. Moreover, they may replace it by their / i/. Thus: Intervene [int
vi :n] ; pretty[priti], bid [bid],may be produced or perceived as :

[int > vin] ; [priti} and [bid]

/el
Pulaar /e/ is more close and more front than its English counterpart
accordingly, Pulaar learners may find it difficult to produce English /e/. In
addition, they are likely to substitute it for their native /e/, which is different

from English /e/ in quﬁlity

/u/ !
As in the case of /i/ Pulaar /u/ is different frc:ﬁm its Eliélish counterpart in
quality .As a result, Pulaar learners may have problems to produce or
perceive accurately English /u/, since Pulaar /u/ is more back and less
central. |

/o/
This phoneme does not exist in Pulaar. Consequently, / v / is likely to cause
perception-production problems to Pulaar learners. Furthermore, they may
substitute it for their native /o/. Thus, office [ofis], dock[dvk]....may be
produced or perceived as : [ofis], [dok].

e/
English / ®/ is likely to cause perception prbduction difﬁculties to Pulaar
learners, since the latter does not exist in Pulaar. For this purpose, the !

students may replace it by their native /a/\ or /e/.So “opposite|epazit],
applicator [@plikeita] and aptness [aaptinis]‘,rﬁ;ay be perceived or produced
as: [aposit];[aplikejito] and [aptnis]. |

/a ) |
This vowel d?es not exist in Pulaar either. A perception~production problem
may occur.Furthermore, to circumvent the difﬁcuﬁties related o the
production of English

/' A /, Pulaar learners may replace it by their native /o/. Therefore, mother
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[mada], consider[konsids], may be produced or perceived as:[mado]
J[konsido].

/Al /
English central / & / ,does not exist in Pulaar; it may cause considerable
perception-production difficulties to Pulaar learners.
As in the case of the preceding vowels, they are likely to substitute English /
/ for their native -/a/.\.Vith this object, “mother”[ ma1ds],under| anda]may be

l
produced or perceived as: [mado], [ando]
V-2-2-Long Vowels.

/ 3t/
This phoneme does not exist in the Pulaar syste%m. Therefore, English /3:/ is
likely to create perception—prdduction problems to Pulaar learners.
Moreover, the latter may substitute / 3:/ for theirz native /e:/, a mid front
vowel . Thus, earth [3:0] early[3:li], may be perceived or produced as
[e:f] ;[e:li]

/3:/ Jux/
These vowels may not cause considerable problems to Pulaar learners. They
may produce or perceive a more close and longer vowel for the phoneme /a:/
and a more close and a more back for the English /u:/.

la:/
Pulaar /a:/ is an open front vowel, whereas, its English counterpart is an open
back one. Consequently, English /a:/ is likel}ﬂ to be produced with a more
- front articulation, by Pulaar learners. Thus,f bar [ba:], tarta:], may Dbe

 produced as‘ :[ba :], [ta:] '

lis/
Pulaar Iea}'neirs may produce or perceive a more clo.lse and a more front
vowel for the English phoneme /i:/. |
IV-2-3-semi-vowels.

The English Semi-vowels may not cause considerable problems to Pulaar

learners. Since they are common to both English and Pulaar.
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IV'-3- Vowel Sequence. |
Diphthongs and triphthongs do not exist in &’ulaar. Consequently, they may
cause pérception-production problems to Puléar learners. The latter are likely
to replace the sound /i/ of all the closing dibhth‘ongs by the Semi-vowel /j/
and sound /u/ of the closing diphthongs by /w/ as well.
Central 4|]/ of the diphthongs and the triphthongs is alfo likely to be replaced
by /o/. ‘
I\"-3—1—Diphthongs.
__/eil-/ail-lail.
Following the above explanations, these phonemes are likely to be produced
or perceived respectively as: /ej/, /aj/ and /aj/. Thus, « ape » [eip], lady [leidi]
« time » [taim], « bite » bait], « point » [point], and »voice » [\'ois].. may be
produced or perceived as:} [ejp], [lejdi],[tajm], [bajt],[pojnt]-and [vajs].
/ mi/ - /au/-
These phonemes are likely to cause perception-production problems to Pulaar
learners. The latter may substitute the phoneme /u/ of these closing
diphthongs for /w/. Thus, they may }be percéived of produced respectively as
/ 3w/ and /aw/. Accoi‘dingly, « know »  [knaul, « now » [nauJ, are likely to
be produced or perceived as :[knaw], [naw].

lia/ - /ea/ - lual. -

Since Pulaar learners may replace the central /a/ by‘/o/, the centering
diphthongs are likely to be produced respectively as: /io/, feo/, /wo/. Thus,
« near » [nia), « pure » [pua], »fair » [fes], may be produced as: |nio],

[pwo, [feo].

IV-3-2-Triphthongs.
As in the case of the diphthongs, English triphthongs may cause perception-
production problems to Pulaar learners. Moreover, the triphthongs made of
the sounds /i/ and /o/, may have the /i/ sound replaced by the semi-vowel /j/,
likewise, the phoneme / o / is likely to be substituted for /o/. Thus. « iron »

[aian], « buoyant » [boiant], may be produced asi [ajon];[bojont].



The triphthongs made of the sounds /u/ and / o / may cause perception-
production difficulties to Pulaar learners as well. They are likely o replace
the /u/ sound by the semi-vowel Av/ and / s / may also be substituted for /o/.
Accordingly, « myrrh » [maush], «our» [aus], may be produced as:
[mowoh], [awo].

IV-4- Consonant Clusters.
Consonant clusters in initial and final pogition' may cause production
difficulties to Pulaar learners, because they dP not exist in Pulaar. As a result‘f.
they are likely to insert new vowels bet\veenl the consonants, which form the
cluster %11 initial and final positions in order t¢;> overcome the difficulties.
The insérted vowel may be the one following the initial cluster or the vowel
preceding the final cluster. Therefore, « plot » [plot], « plea » [pli|. . may be
respectively produced as : [polot] ;[pilil.
In final i_c!uster, since the inserted vowe! will be theione preceding the last
consonant group, « bets » [bets], « help » [help], are likely to be produced
as: [betes], and, [helep].
As to clusters occurring in syllable medial position, they may not cause any
perception-production problems to Pulaar learners, since the same patiern
exists in their mother tongue.
IV-4- Sound Aséimilntiop.
Since in both languages, the variation of manner of articulation can consist of
either nasal and plosive assimilations, Pulaar learners may not have
production difficulties, when it comes to producing the assimilations of the
nasals and the plosives.
But those difficultief are likely t§) occur with the assimilation of some
English ﬁ‘icati\fe gons‘_onants. J

IV-5- Word Stress.

1

English has three (3) degrees of stress:
1- Primary Stress
2- Secondary Stress

3- Zero Stress
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In Pulaar, syllables are equally stressed. To this end, Pulaar learners may find
it difficult to produce or perceive English stress, because they are not
familiar to the degrees of stress.

So, «chartacter » [kerikta] ; « ill'ustrate » [ilastreit] ; « conc entrate[ka
nsentreit]... ; are likely to be produced as: « character» ; « illustrate»-

« concentrate », = -
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CHAPTER - V - SUGGESTIONS TO THE TEACHERS

|
After having listed the differences that miéht cause perception production

problems to Pulaar learners in chapter IV, We would like now to suggest

some sé:)lutbns to those difficultjes. -But, before that, it is worth mentioning
that the role of the teacher is very preponderant at this level, namely in the
teachiné of the sounds of the foreign language. That is why there are some
pre-requLisit'es he should satisfy. Among others, the tc:’icher should have some
knowledge of general phonetics and phonology in order to understand the
phenomena of sotind articulation, assimilation, sound sequences.
Such a knowledge will help him conduct a dictation in English, especially the
sounds which cause perception-production difficulties to Pulaar learners.
Afterwards, his task should consist of helping Pulaar learners have a good
linguistic ear. This requi‘res systematic practice in listening for sounds by
means of dictation. }

V-1- Consonants
The main difficulties that Pulaar learners may encounter at this level. are
related to the phonetic variations of English consonants; namely: aspiration,
dentalization, devoicing, palatization, the non-audible release. lateral and
nasal explosion. ,
Likewise, all the consonants that do not exist in Pulaar are likely to create
perception-produetion problems. |
Here are some suggestions to circumvent the difficulties related to
consonants.

V-1-1- Plosives.

V-1-141- Oral Plosives.

ps t, k/

In isolation, these English phonemes do not create perception-production
problems to Pulaar learners, since they exist in their language.
In speech, these English phonemes were predicted to cause production
problems, because of their allophonic variations.
So, the teacher has to put the stress on those specificities. He will need to
draw their attention’ to the fact that /p, t, k/ should -be aspirated before

- -
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accented vowels, dentalized when they precedf: a dental consonant, they also
must be produced- late.rally when they are foll&wed by /l/
Listening exercises will help them acquirei the ability of producing the
: allophonic varieties of /p, t, k/. |
‘ -/b, d, g,/. ‘
As in the case of the preceding phonemes, /b, d g/ may not create
perception-production difficulties in isolation to Pulaar learners. But, because
of their allophonic varieties, they are likely to cause production problems to
the latter. Therefore, to solve those difficulties, the teacher should lay the
emphasis on the fact that:
-/b: d; g/ are partially or fully devoiced in initial and final positions.
-They must be produced ldterally when they are followed by the phoneme:l’.
-When they are ?ollc;wed‘by nasal consonants, /b, d, g/ must be produced
with a nasal release.
Equally important, the teacher has to conduct listening and pronunciation
practice in order to help Pulaar learrers recognize and produce these English
phonemes in connecteb Speech.
IV-1-1-2- Nasal Plosives.
-‘/myn, g /-
In connected speech, these phonemes were predicted to creaie perception-
production difficulties to Pulaar learners, because of their allophones.
Here also, the teacher should draw the attentibn of the learners to the fact
that:
-English nasals must be devoiced when they are preceded by /s/.
-They must be dentalized when they are preceded by dental phonemes.
As in the case of the oral plosives, exercises of listening and pronunciation
will help them recognize and produce English nasals in connected speech
V-1-2- Fricatives.
/vy 0,0,f,3/
These English fricatives were predicted to create perception-production
difficulties to Pulaar learners, since they do not exist in their language.

Therefore, to help the learners circumvent those difficulties, the teacher ‘
€6 |
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' should conduct the dictation of these phonemes in isolation, and then in
connected speech.
The learmers{ on their part, will have to write down Il]Pse sounds and words
phonetically, if they fail to write correctly the latter, tlie teacher in this case,
will repeat the sounds a number of times in order to help them have a good
linguistic hear.
This method will help Pulaar learners recognize and produce /v.0,§.0
Better still, /v/ for instance can be acquired by Pulaar learners, if they simply
press the lower lip firmly against the upper teeth and force the air through
the narrow passage thus foih'med. ‘
As to/ 0 /, it may be acqhired by simply placing the tip of the tongue right
between the teeth, and, taking care to keep the tongue in that position,
blowing so that a stream of air passes out between the tip of the tongue and
the upper teeth (Articulation). |
/0 / alsolcan be acqulired, if the teacher uses the same method proposed in
the case df 10/
But, care should be taken not to keep the tip of the tongthg between the teeth
so long.
/§f /and /3 /can be acquired by Pulaar learners, if the teacher uses their
native /s/ as the starting point. Besides, they wiil have to pronounce the latter
with a trace of lip-rounding. Care should be taken to produce voicing for
/13 1.

-/z/-
As in the case of the preceding phonemes, /z/ is also likely to cause
perception-production difficulties to Pulaar learners, because of the non-
existence of a similar fricative consonant in Pulaar.
Therefore, to help the students acquire English /z/ and its allophones, the
teacher can use the same method proposed in the case of /3 /. But care should
be taken to avoid lip-rounding.
V-1-3- Affricates.
-/t§ ,d3 /-

English affricates were predicted to cause perception-production problems to

Pulaar learners, because of the non-existence of their second elements in
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Pulaar. Thus, to solve those difficulties, the teacher will use the same method
suggested in the case of the fricatives.
The teacher should algo draw their attention to the fact that the affricates are
combinations of a plosive consonant and a fricative ; with this object. the
learners must pronounce them separately, and Fthen try to combine the two
sounds.
V'-1-4- Appiroximants.

-/1/-
In connected speech /I/ was predicted to create perception-production
difficulties to Pulaar learners, because of its different phonetic realizations.
Therefore, the teacher will have to lay the emphasis ‘on the fact that /I/:
- must be dentalized when it precedes the phoneme / 0 /.
- Loses part of its voicing after accented /p, t, k/.
- Is clear before vowels and the semi-vowel /j/.
- ls dark when it precedes a consonant.

-/r/-
As in the case of /l/, /r/ was also prediéted to cause pl?OdUCtiOI‘l difficulties to
Pulaar learners in connected speech. Thus, the teacher will have to put the
stress on the allophones of /17, which account for those difficulties. Lo reach
that goal, he will tell them that :
-[r] is devoiced before a fricative consonant, when it is preceded by the
iphoneme /d/. |
Once the learners are able to recognize the different allophones of /1’ and /17,
they will !1a\;e to produce the latter in connected speech. Afterwards, the
teacher shbuld conduct dictation of these phonemes!in isolation and in
connected speech, so as to impress on students’ mind. The phonetic
realizations of /r/ and /1/.
V-2- Vowels.
As noted in the previous chapter, the vocalic features of English, namely. the
shortening and lengthening of vowels, the clustering of vowels, mav cause
perception-production difficulties to Pulaar learners, since these phenomena
do not occur in their native language. Likewise, the following vowels:

/L, a,D.&,9,3: a7 are likely to create the above mentioned problems.
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In details, here Tare” dome suggestions which might help overcome the
difficulties at the level of vowels. |

V'-2-1- Short Vowels :

/i/

The common error made by Pulaar students is to make a ténse /i/, whenever
they come across the phoneme /i/, and diphthotngize it to produce the long
English /i:/. To Pulaar students, the English /i/ is like Pulaar /i:/. Therefore,
to help solve those difficulties, the teacher will have to draw their attention to
the fact that Pulaar /i/ is more closed and more front than its English
counterpart.
English /i/ can be acquired when the learners try to produce a vocalic sound
in mid way between Pulaar /i/ and English / 2 /.

= -/u/

As in the case of the preceding vowel, the production or perception of

English /u/ may be difficult for Pulaar learners. Furthermore, they are likely
to substitute the English phoneme for their nal‘ti\-'e' M/, the teacher can use
Pulaar /o/ as the starting point. In addition, hé1 will then have the students
make a centralized /o/ by avoiding lip rounding.,

A
This English phoneme was predicted to create perception-production
problems to Pulaar learners, because Pulaar does not have a similar vowel.
Equally inhpo.nam. they may confuse it with the \following vowels :
/e,a :,0,3: /. Therefore, the teacher should help them make a clear distinction
between / A /and / a, a:,p,3:/ /. If he achieves this task, he will have to
teach them English / o / by considering 5
Pulaar /a/ as the stating point. Here, the learners have to make their native /a/
more central. / A / can also be acquired by imitation, provided that Pulaar
learners avoid addirig the slightest trace of lip-rounding.

/o /

Pulaar learners are likely to replace English /o / by their native /o/.
Besides, they may confuse it with the following vowels: /ao:,a: /. To acquire
the pronunciation of English /o /, Pulaar /o/ can be used as the starting point.
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English /v 7 can also be acquired, when Pulaar learners try to produce a
vocalic sound in nmud way between Pulaar two short vowels @ /o/ and /! | by
holding their tongue as low down and as far back as possible.

e/ .
/el is another vowel which was predicted to create perception-production
problems to Pulaar learners. Besides, they can f{ind it ditficult to distinguish
between English /e/, /&/ and / \ /, and also between /z/ and their native
vowels /e/ and /a/.
To acquire the best production of English /x/, Pulaar [earners have to
produce a vocalic sound in mid way between their native /e/ and /a/ or try to
imitate the baa-ing of'a shcep.-

la/
Pulaar learners may find it difficult to produce or perceive this English vowel
properly since the latter does not exist in their native language. Moreover,
they may confuse it with other English vowels such as: 7 v/, /e/.
To help students acquire English 73/, the teacher should draw their attention
to the fact that 7 a / oceurs only in unaccented syllables, where it can replace
any vowel. Afterwards, the learnérs will ry to produce a vocalic sound mid-
way between their native /o/ and /e/, by making it more central.
V' —2-2- Long vowels

I

As in the case of /o /, English / 3: / was predicted 10 create perception-
praduction problems to Pulaar learners, because ol the non-existence of this
phoneme in their language. Furthermore, they may replace it by their native
/ec/, or confuse it with English / o1 /.
To teach the pronunciation of 7 3:/ to Pulaar learners, the teacher will have to
use English 73/ as (he starting point (we suppose that they have acquired
properly English /o H.Cuare should be taken nolt‘:’ldd the slightest truce of lip-
rounding. T

laz/
The articulation of English /a:/ may be diﬂ"xcu‘lt for Pulaar learners.
Moreover, they are likely to substitute it for their native /a:/, which is open
and front.  Therefore, to help the lcarners overcome this difficulty, the
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teacher has to put the stress on the differcnce between the two vowels. When
the students are able to distinguish English /a:/ from their native / ai/, it
becomes then easy to teach them the pronunciation of English /a: /.
In addition, Pulaar learners will have to use their native /a/ as the starting
point, and then try (o make it more back.

\' -3- Sound Sequence.

V' —3- 1- Vowel Cluster
The problems that Pulaar learners encounter at this level, consist of replacing
the sound /i/ of the closing diphthongs by the semi-vowel /j/, the sound /v/ of
the closing diphthongs by /w/, and the sound /2/ of central diphthongs by /o/.
Now 111;11 the productions of /i/, v/ and /e/ arc acquired by Pulaar learners,
we can presume that they will be able to produce, and perceive English
diphthongs and triphthongs properly. If not, the teacher will have to explain
them how the process of diphthongization and triphthongization operates. By
doing so, it will be easier for Pulaar learners to acquire properly the
production of English vowel clusters.

V- 3- 2- Consonant Clusters
The English language is noticeable for its large number of clusters of three
consonants, even more. The difficulty in teaching clusters is caused by the
three or four consonant groups, and Pulaar learners slip an inevitable vowel
in between ll1cm.-'l‘hE',chbre, to help the students acquire the production and
the perception of English consonant clusters in initial and final positions, the
teacher has to use Pulaar pl’C-lmS;llS as the starting point, since these Pulaar
phonemes occur in initial position.

V' —4 — Sound Assimilation
The difficulties were predicted at the level of the fricative assimilation,
because of the non-existence of some English fricative consonants such as:
v, 7, 0,003 7.
Now that Pulaar learners have acquired the prod‘uclicm of those [ricatives,
they may not face the difficulties of assimilation at this level any longer.
Nevertheless, the teacher should explain them how the phenomenon operates.

Afterwards, he has to conduct some listening and pronunciation exercises.
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V' = 5- Word stress
The main difficulty that Pulaar learners face, is that, ignoring the three (3)
degrees of English stress, they are likely to produce the English words
without taking into consideration tife stressed syllable. Moreover, when it
comnes to perceiving the English words, they will have the impression that,
only one part of the latter is produced by English native speakers.
Therefore, the teacher will have to explain them how the process of word
stress works by putting the emphasis on the fact that primary stress is
different from the secondary one, in the sense that it gives prominence o the
syllable it applies. Fle should also tell them, that the stress does not apply to
individual vowels and consonants, but to the syllables.
As 1o secondary stress, the emphasis will be put on the Tact that, it is marked
by a non-final pitch change in a word, and, it generally occurs when there are
two syllables before the primary stress.
For the zero stress, he will also tell them that it always occurs after the
primary stress.
Once this step achieved, it becomes now easy to teach them how to produce
English stress. Better still, to make easier this task, the teacher will have to
capitalize the syllable where the primary stress applies, and ask the students
to pronounce with a great amount of energy, the capitalized svllable.
Afterwards, he has 1o conduct the dictation of words which carry the three

degrees ol stress, so as o impress them on the fearners™ mind.
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Conclusion

When we Hirst conceived the idea of this work our main objective was,
through our owr experience; to help teachers of English understand the
causes which account for the difficulties that Pulaar learners have when
trying to pronounce accurately some English sounds.

As it can be noticed in the first and the second chapters, we have tried to
give a thorough description of the sound system of both English and Pulaar,
to find out il the two languages have the same phonemes, whether those
phonemes have the same allophones, and if the latter are similarly
distributed?

Still in the same chapters, the emphasis is put on how sound sequences, word
stress and sound assimilation operate in both languages.

The description of the sound systems of Pulaar and English is all the more
important as it helps us single out the differences at cach level of both
languages, and (romy this perspective, predict the difficulties that Pulaar
learners many encounter, when they learn English as a second language. That
is why in the third chapter of the study, we have equated the phonemes
interlingually to find out which phonemes of English are missing in Pulaar;
the same thing has been done at the level of sound sequences, assimilation
and word stress. Accordingly, predictions of difficulty have been made at
cach level in the fourth chapter.

The task did not consist only of pointing out the dillicultics that might come
out of those dillerences. We had also to suggest solutions to those problems.
In the last chapter. suggestions are made at each level in order to help the
teacher and students overcome the predicted difficulties.

Nevertheless. we should not lose sight of the fact that three houwrs or so a
weck, are far fram being enough to deal with all these exercises. The teacher,
next to this sk, already has a full curriculum to finish, and swidents of
different ethnic backgrounds 1o teach. Therefore, to case his burden. he must

be put in the best position possible, so as to do his job as needed.
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To try out what has been said in this study, we plan 10 do a lield study in
order to find out how Pulaar students will behave concerning the above

suggestions.

oo

74



BIBLIOGRAPHY

ADAMCZEWSKI, Henri-  KEEN, Denis, Phonetique et

Phonologie de 1’Anglais Contemporain, Paris: Armand

Collin, 1973.

BENANI, Boukous et Al, Du Bilinguisme, Paris: De no€l, 1985,
BLOOMFIELD,Leonard, Language, Lomdon: 12" cdition, Unwin University
books, 1973.

BRYSON, Bill, Maother Tongue, the English language, Penguin Book, 1970.
CATFORD. J1.C, Phonetics, Clarendon Press, Oxford, 1988.

CRUTTENDEN. Alan, Gimson’s Pronunciation of English, London: 5",
1994. - -

DULAY, Heidi- BURT, Marina, language Two, New York: Oxford
University Press, 1982.

ELLIS Rod, The Study Of second Language Acquisition, Oxford: Oxford
UniversityPress, 1995.

FAYE, Souleymane, Comparative Study between Tamil and Seerer, Dakar :
CLAD, 1980.

FINOCCHIARO, Mary, Teaching English as a Second Language, New York:
Harper and Row Publishers, 1969.

HATCH,Evelyn-BROWN, Chery, Vocabulary Semantics,and Language
Education, Cambridge University Press, 1995,

KANE Boubacar, A Comparative study of the Phonlogical Systems of
English and Wolal. Dakar: CLAD, 1974.

LASS, Roger. Phonology, An [ntroduction to the basic Concepts, Cambridge,
1991.

LIGHTBOWN, Patsy- NINA- M, Spada, How Languages are learned.
Oxford University Press, 1996.

LITTLEWOOD | William T., Foreign and Second Language lLearning,
Cambridge: Cambridge University Press, 1996.

LYONS, John, Language and Linguistics, Cambridge: Cambridge Universty

Press, 1981,

75




NDIAYE, Mamadou,  Elements de Phonologie du Pulaar, Dakar: CLAD,
1981.

O'CONNOR, .L,_le_nclics, Penguin books, England, 1991,

SANDFORD |, A. Schaine, Generative Phonology, New lersey: Prentice-hall
Inc., 1992. ,

STERN, H.H., Issues and Options in Language Teaching, Oxford University
Press, 1992,

SYLLA, Yero, La Grammaire Modern du Pulaar, Dakar: NEAS, 1982.
SYLLA, Yero, Syntaxe Peule, Dakar: NEAS, 1993.

76




